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principles, writing styles and approaches. The contents covers four aspects —
Chinese pronunciation, Chinese vocabulary, grammar and Chinese characters.
The author describes advantages and disadvantages of the textbooks from
methodical, linguistic and psychological viewpoints. Efficient teaching
techniques are specified in the article; prior objectives are designated.
Improvement mechanisms of textbook writing are proposed for further research.

Key words: textbook, textbook writing, contents, Chinese pronunciation,

Chinese vocabulary, grammar, Chinese characters.
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TO THE ISSUE OF CROSS-CULTURAL CORRELATIONS WHILE
TEACHING FOREIGN STUDENTS CHINESE CHARACTERS

This article is devoted to the issue of cross-cultural correlations while
teaching foreign students (minoring in Chinese) Chinese characters. Chinese
character is a writing symbol recording the Chinese language and a cultural

carrier of Han nationality. As one of the eldest characters in the world, Chinese
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character plays an important role in the development of Chinese society and
Chinese language itself. On the other hand, as a unique kind of character, it also
belongs to the important field on which we should concentrate while studying
and teaching Chinese language as a foreign language. Chinese characters are
regarded as a restricting factor in teaching Chinese as a second language.
Knowing their reasons and rules is the key in the improvement of Chinese
characters' teaching in Teaching Chinese as a Second Language, that is, Chinese
characters are the combination of structure, sound and meaning. The reasons and
rules of Chinese characters are related both to ancient Chinese and modern
Chinese. Knowing their reasons and rules conforms to the characteristics of
Chinese characters and the cognitive rules of overseas students, which can help
cultivate the student’s awareness for Chinese characters. This article will focus
on three aspects: 1. The characteristics of Chinese character; 2. The developing
laws of Chinese characters; 3. Teaching techniques of Chinese characters. The
cultural import principles are practicality, moderate degree step by step.
Teaching contents are the method of constructing Chinese characters, the stories
of Chinese characters, and the pragmatic culture. Teaching strategies are as
follows: 1. Explaining the basic knowledge of Chinese characters, training
students’ consciousness; 2. Introducing thinking Patterns and Linguistic
Structures of Chinese; 3. Explaining the meaning of radicals, help students to
handle the rules of radicals. According to the teaching experience, the author
analyses the necessity to acquaint students with the cultural background;
describes principles enabling cross-cultural understanding of linguistic
phenomena; specifies corresponding methodical strategies of teaching Chinese
as the second language.

Key words: Chinese characters teaching, teaching Chinese as a second
language, cross-cultural correlations, teaching strategies.
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